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CBX250

INFORMACIONES DE SERVICIO

INSTRUCCIONES GENERALES

• Los servicios de reparo en el embrague y selector de marchas se pueden efectuar con el motor instalado en el chasis.
• La viscosidad y el nivel de aceite del motor afectan directamente el funcionamiento del embrague. No se recomienda

el uso de aditamentos. Si el embrague no se desacopla o si la motocicleta vibra con el embrague desacoplado,
inspeccione el aceite del motor y su nivel antes de efectuar reparos en el sistema de embrague.

• En caso de que sea necesario efectuar servicios en la transmisión, tambor del cambio de marchas, horquillas del
cambio de marchas y eje de las horquillas, quite el motor y aparte su carcasa (Sección 11).

• Remítase a la Sección 11 para obtener informaciones con respecto a reparos del husillo del cambio de marchas.

ESPECIFICACIONES Unidad: mm

VALORES DE PAR DE APRIETE

Tuerca de traba del cubo del embrague 108 N.m (10,8 kg.m) Aplique aceite a la rosca y a las superficies
de asentamiento.
Trabe la tuerca de traba.

Tuerca del engranaje primario de mando 108 N.m (10,8 kg.m) Aplique aceite a la rosca y a las superficies
de asentamiento.

Perno del brazo limitador del tambor  12 N.m (1,2 kg.m)
Perno de la placa de leva 12 N.m (1,2 kg.m)

HERRAMIENTAS

Soporte del cubo del embrague 07724-0050002
Soporte del cubo del embrague 07JMB-MN50301

Ítem Padrón Límite de Servicio
Embrague  Juego libre de la palanca del embrague 10 – 20 — 

Largo libre del resorte del embrague 35,6 44,7
Espesor del disco del embrague 2,92 – 3,08 2,69
Alabeo de la placa — 0,30
D.I. de la campana del embrague 25,000 – 25,021 25,04
Guía de la campana del embrague D.I. 19,990 – 20,010 22,05 

D.E. 24,959 – 24,980 27,90
D.E. del eje principal a la guía de la campana del embrague 19,959 – 19,980 21,91
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108 N.m (10,8 kg.m)

12 N.m (1,2 kg.m)

108 N.m (10,8 kg.m)
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INVESTIGACIÓN DE AVERÍAS

Palanca del embrague demasiado dura

• Cable del embrague sucio, atascado o dañado
• Pasada incorrecta del cable del embrague
• Daños en el mecanismo de accionamiento del embrague
• Rodamiento del embrague defectuoso
• Instalación incorrecta de la guía de accionamiento del embrague

El embrague no se desacopla o la motocicleta vibra con el embrague desacoplado

• Juego libre demasiado en la palanca del embrague
• Alabeo de las placas del embrague
• Mecanismo de accionamiento del embrague defectuoso
• Viscosidad incorrecta del aceite del motor o utilización de aditamento
• Nivel del aceite del motor demasiado alto
• Tuerca de traba del embrague floja
• Instalación incorrecta de la guía de accionamiento del embrague

El embrague patina

• Palanca del embrague sin juego libre
• Mecanismo de accionamiento del embrague atascado
• Discos de fricción desgastados
• Resortes del embrague debilitados
• Utilización de aditamento basado en molibdeno o grafito en el aceite del motor

Dificuldad para cambiar las marchas

• Funcionamiento incorrecto del embrague
• Viscosidad incorrecta del aceite del motor 
• Ajuste incorrecto del embrague 
• Alabeo o daños en el husillo del cambio de marchas
• Daños en la placa de leva del cambio de marchas
• Daños en las horquillas del cambio de marchas, eje de las horquillas y tambor selector (Sección 11)
• Perno de la placa de leva del cambio de marchas flojo
• Daños en la placa de leva del cambio de marchas y pasador de posición

Las marchas escapan

• Brazo limitador del tambor del cambio de marchas dañado
• Resorte de retorno del selector de marchas débil o roto
• Daños o desgaste de la placa de leva del cambio de marchas
• Alabeo del eje de las horquillas o daños en las horquillas y tambor selector del cambio de marchas (Sección 11)
• Desgaste de las ranuras o resaltes de acoplamiento del engranaje (Sección 11)

CBX250
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CBX250

DESMONTAJE DE LA TAPA LATERAL
DERECHA DE LA CARCASA DEL MOTOR

Drene el aceite del motor (página 3-12).

Quite el cable del embrague.

Quite los siguientes componentes:
– Soporte del pedal de apoyo derecho (página 14-18)
– Tubos de aceite del radiador (página 4-9)

Quite el vástago de accionamiento.

Quite la junta y las espigas de guía.

Quite los pernos y las arandelas de sellado de las conexiones
inferiores del tubo de aceite de la culata.

Quite los pernos y la tapa lateral derecha de la carcasa del motor.

TUBOS DE ACEITE DEL RADIADOR

CABLE DEL EMBRAGUE

JUNTA VÁSTAGO DE ACCIONAMIENTO

ESPIGAS DE GUÍA

TAPA LATERAL DERECHA

PERNO PERNO ARANDELAS DE SELLADO
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BRAZO DE ACCIONAMIENTO DEL EMBRAGUE

Inspección

Quite el brazo de accionamiento del embrague y el resorte de
retorno de la tapa lateral derecha de la carcasa del motor.

Verifique el husillo del brazo de accionamiento del embrague
con respecto a desgaste o daños.

Verifique el resorte de retorno con respecto a fatiga o daños.

TAPA LATERAL DERECHA DE LA CARCASA DEL MOTOR

RESORTE BRAZO DE ACCIONAMIENTO
DE RETORNO DEL EMBRAGUE

EMBRAGUE

DESMONTAJE

Quite la tapa lateral derecha de la carcasa del motor (página
9-3).

Quite el rodamiento del embrague.

Afloje los pernos de los resortes del embrague en secuencia
entrecruzada, en varios pasos.

Quite los pernos y los resortes.

Quite la placa de accionamiento.

Destrabe la tuerca de traba del cubo del embrague.

i

Fije el cubo del embrague utilizando la herramienta especial.
Enseguida, afloje la tuerca de traba.

Herramienta:

Soporte del cubo del embrague 07JMB-MN50301

Quite y descarte la tuerca de traba.

Tenga cuidado para no dañar la rosca del eje principal.

PLACA DE ACCIONAMIENTO

PERNO/RESORTE RODAMIENTO DEL EMBRAGUE

SOPORTE DEL CUBO
DEL EMBRAGUE TUERCA DE TRABA

Verifique el guardapolvo y el buje con respecto a desgaste o
daños. Compruebe si están fijados de manera correcta.

Reemplace las piezas defectuosas.

BUJE

GUARDAPOLVO

CBX250
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Quite la arandela cónica y la arandela.

Quite el cubo del embrague.

Quite la campana del embrague, la placa de presión y la
arandela de apoyo.

Quite la guía de la campana del embrague.

Quite los discos de fricción y las placas del embrague.

ARANDELA CÓNICA 

ARANDELA CUBO DEL EMBRAGUE

ARANDELA DE APOYO CAMPANA DEL EMBRAGUE

GUÍA DE LA CAMPANA DEL EMBRAGUE

DISCOS/PLACAS DEL EMBRAGUE
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INSPECCIÓN

Rodamiento del embrague

Inspeccione el rodamiento del embrague con respecto a daños.

Gire la pista interna del rodamiento con el dedo.

El rodamiento debe girar de forma silenciosa y suave, sin
ruidos o juego excesivo.

Cerciórese de que la pista externa no presente juego
excesivo en la placa de accionamiento del embrague.

En caso de que la pista interna no gire de forma suave y sin
ruidos, o la pista externa presente juego excesivo en la placa
de accionamiento, reemplace el rodamiento.

Resorte del embrague

Mida el largo libre del resorte del embrague.

NOTA

Reemplace los resortes del embrague como un conjunto.

Límite de Servicio 44,7 mm

PLACA DE ACCIONAMIENTO RODAMIENTO
DEL EMBRAGUE DEL EMBRAGUE

Discos de fricción

Verifique los discos de fricción con respecto a excoriaciones
o descolorimiento.

Mida la espesura de los discos de fricción.

NOTA

Reemplace los discos de fricción y las placas del
embrague como un conjunto.

Límite de Disco A 2,69 mm
Servicio Disco B 2,69 mm

DISCO DE FRICCIÓN DEL EMBRAGUE

CBX250

DISCO “A” DISCO “B”

NUEVO

A
CEITE
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Placas del embrague

Verifique las placas del embrague con respecto a
descolorimiento.

Verifique el alabeo de las placas del embrague en una
superficie plana, utilizando un calibrador de espesores.

NOTA

Reemplace los discos de fricción y las placas como un conjunto.

Límite de Servicio 0,30 mm

Campana del embrague

Verifique los rebajes de la campana del embrague con
respecto a surcos, entalles o desgaste anormal, provocados
por los discos de fricción.

Verifique los dientes serrillados del engranaje mandado
primario con respecto a desgaste o daños.

Guia de la campana del embrague

Mida el D.E. y el D.I. de la guía de la campana del embrague.

Eje principal

Mida el D.E. del eje principal en la área de la superficie de
deslizamiento de la guía de la campana del embrague.

Límite de Servicio 21,91 mm

Límite de D.I. 22,05 mm
Servicio D.E. 22,90 mm

Cubo del embrague

Verifique el cubo del embrague con respecto a surcos,
entalles o desgaste anormal provocados por las placas del
embrague.

Reemplácelo, si necesario.

PLACA DEL EMBRAGUE

GUÍA DE LA CAMPANA DEL EMBRAGUE

CAMPANA DEL EMBRAGUE

CUBO DEL EMBRAGUE
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INSTALACIÓN

Aplique aceite de motor a la guía de la campana del
embrague e instálela en el eje principal.

GUÍA DE LA CAMPANA DEL EMBRAGUE

Instale la campana del embrague.

Instale la placa de presión y la arandela de apoyo.

Aplique aceite de motor nuevo a los discos de fricción y a las
placas del embrague.

Instale los discos de fricción y las placas del embrague
alternadamente, de acuerdo con la ilustración.

NOTA

No confunda los discos “A” y “B” del embrague.

CAMPANA DEL EMBRAGUE

ARANDELA DE APOYO PLACA DE PRESIÓN

CBX250

DISCO DE EMBRAGUE “A”
(Remítase a la página 9-6)

DISCO DE EMBRAGUE “B”
(Remítase a la página 9-6)

DISCO DE EMBRAGUE “A”
(Remítase a la página 9-6)

CUBO DEL
EMBRAGUE PLACAS DEL

EMBRAGUE CAMPANA DEL EMBRAGUE

ARANDELA DE APOYO
PLACA DE PRESIÓN

A
CEITE

A
CEITE

A
CEITE

A
CEITE

A
CEITE
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CBX250

NOTA

Instale las lengüetas del disco “A” externo en los rebajes
menos profundos de la campana del embrague.

Aplique aceite de motor a la rosca y a la superficie de
asentamiento de la nueva tuerca de traba. Enseguida,
instálela en el eje principal.

Utilice la herramienta especial para fijar el cubo del
embrague. Apriete la tuerca de traba al par especificado.

Herramienta:

Soporte del cubo del embrague: 07JMB-MN50301

PAR DE APRIETE: 108 N.m (10,8 kg.m)

Trabe la tuerca de traba en la ranura del eje principal.

i

Tenga cuidado para no dañar la rosca del eje principal.

Instale el cubo del embrague.

Instale la arandela en el eje principal.

Instale la nueva arandela cónica con la marca “OUT-SIDE”
orientada hacia fuera.

DISCO DEL EMBRAGUE EXTERNO

LENGÜETA Y REBAJE MENOS PROFUNDO

SOPORTE DEL CUBO 
DEL EMBRAGUE TUERCA DE TRABA

TUERCA DE TRABA

Trabe

ARANDELA CÓNICA

MARCA CUBO DEL
ARANDELA "OUT SIDE" EMBRAGUE

NUEVA

NUEVA

A
CEITE
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Instale los resortes del embrague, la placa de accionamiento
y los respectivos pernos en la placa de presión.

Apriete los pernos en secuencia entrecruzada, en varios
pasos. Enseguida, apriételos firmemente.

Instale la tapa lateral derecha de la carcasa del motor (página
9-12).

PERNO/RESORTE PLACA DE ACCIONAMIENTO

ARANDELA

ENGRANAJE PRIMARIO DE MANDO

INSTALACIÓN

Instale el engranaje primario de mando alineando su ranura
más ancha con el estriado más ancho del cigüeñal.

ENGRANAJE PRIMARIO DE MANDO

ESTRIADO ANCHO RANURA ANCHA

ENGRANAJE PRIMARIO DE MANDO

DESMONTAJE

Quite la tapa lateral derecha de la carcasa del motor (página 9-3).

Quite los componentes del embrague (página 9-4).

Utilizando la herramienta especial quite la tuerca y la
arandela del engranaje primario de mando, de acuerdo con
la ilustración.

Herramienta:

Soporte del cubo del embrague: 07724-0050002

Quite la arandela y el engranaje primario de mando del cigüeñal.

SOPORTE DEL CUBO DEL EMBRAGUE

TUERCA Y ARANDELA

CBX250
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Instale la arandela.

Aplique aceite de motor a la rosca y a la superficie de
asentamiento de la tuerca del engranaje primario de mando.
Enseguida, instálela en el cigüeñal.

Utilizando la herramienta especial apriete la tuerca del
engranaje primario de mando al par especificado.

Herramienta:

Soporte del cubo del embrague 07724-0050002

PAR DE APRIETE: 108 N.m (10,8 kg.m)

Instale los siguientes componentes:
– Todos los componentes del embrague (página 9-8)
– Tapa lateral derecha de la carcasa del motor (página 9-12)

SELECTOR DE MARCHAS

NOTA

DESMONTAJE

Quite la tapa lateral derecha de la carcasa del motor (página 9-3).

Quite el perno y la placa de leva del cambio de marchas.

Quite el perno, el brazo limitador del tambor de cambio de
marchas, la arandela y el resorte de retorno.

Quite la espiga de guía del tambor selector.

INSPECCIÓN

Inspeccione la placa de leva del cambio de marchas y el
brazo limitador con respecto a desgaste o daños.

Verifique el resorte de retorno del brazo limitador con
respecto a fatiga o daños.

INSTALACIÓN

Instale el resorte de retorno, la arandela (entre el brazo
limitador y el resorte), el brazo limitador y el perno.

Apriete el perno del brazo limitador al par especificado.

PAR DE APRIETE: 12 N.m (1,2 kg.m)

Remítase a la Sección 11 para obtener informaciones con
respecto a servicios en el husillo del cambio de marchas.

ARANDELA

RESORTE DE PLACA DE LEVA DEL CAMBIO
RETORNO DE MARCHAS

BRAZO LIMITADOR DEL
CAMBIO DE MARCHAS PERNO

BRAZO LIMITADOR DEL PERNO
CAMBIO DE MARCHAS

RESORTE DE RETORNO ARANDELA

SOPORTE DEL CUBO DEL EMBRAGUE

TUERCA DEL ENGRANAJE PRIMARIO DE MANDO

PERNO

A
CEITE

ARANDELA
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Levante el brazo limitador utilizando un destornillador. Instale
la espiga de guía y la placa de leva del cambio de marchas.

NOTA

Alinee el orificio del pasador, en la placa de leva, con la
espiga de guía del tambor del cambio de marchas.

ESPIGA DE GUÍA PLACA DE LEVA DEL
CAMBIO DE MARCHAS

BRAZO LIMITADOR DEL 
CAMBIO DE MARCHAS Alinee

INSTALACIÓN DE LA TAPA LATERAL
DERECHA DE LA CARCASA DEL MOTOR

Aplique grasa al labio del nuevo guardapolvo e instálelo en
la tapa lateral derecha de la carcasa del motor.

GUARDAPOLVO

Instale el resorte de retorno en el husillo del brazo de
accionamiento del embrague. Enseguida, instale el husillo en
la tapa lateral derecha de la carcasa del motor.

NOTA

Fije el resorte de retorno en la tapa lateral derecha de la
carcasa del motor.

HUSILLO DEL BRAZO DE 
ACCIONAMIENTO DEL EMBRAGUE

RESORTE DE RETORNO

Aplique traba química a la rosca del perno de la placa de leva
del cambio de marchas.

Instale y apriete firmemente el perno de la placa de leva del
cambio de marchas.

PAR DE APRIETE: 12 N.m (1,2 kg.m)

Instale la tapa lateral derecha de la carcasa del motor (página
9-3).

PLACA DE LEVA DEL CAMBIO DE MARCHAS

PERNO

CBX250

TRABA

GRASANUEVO
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Instale el engranaje mandado de la bomba de aceite en el eje
de la bomba, alineando sus superficies planas.

Aplique aceite de motor a lo nuevo anillo tórico e instálelo en
la ranura de la bomba de aceite.

Instale las espigas de guía y una junta nueva.

Instale los once pernos de la tapa lateral derecha de la
carcasa del motor. Enseguida, apriételos firmemente.

Instale las nuevas arandelas de sellado y apriete firmemente
los pernos de las conexiones de los tubos de aceite de la
culata.

Instale el cable del embrague.

Instale los siguientes componentes:
– Tubos de aceite del radiador (página 4-9)
– Soporte del pedal de apoyo derecho (página 14-19)

Abastezca el motor con el aceite de motor recomendado
(página 3-12).

Ajuste el cable del embrague (página 3-25).

Instale la tapa lateral derecha de la carcasa del motor
mientras gira el brazo de accionamiento del embrague en el
sentido horario, para acoplar la ranura del husillo del brazo
de accionamiento a la brida de la guía de accionamiento del
embrague, de acuerdo con la ilustración.

ENGRANAJE MANDADO DE Alinee ANILLO
LA BOMBA DE ACEITE TÓRICO

JUNTA ESPIGAS DE GUÍA

ARANDELAS
PERNO PERNO DE SELLADO

TUBOS DE ACEITE

CABLE DEL EMBRAGUE

BRAZO DE
ACCIONAMIENTO
DEL EMBRAGUE

HUSILLO
DEL BRAZO

Acople:

GUÍA DE
ACCIONAMIENTO

TAPA
LATERAL

NUEVA

NUEVA

A
CEITE

NUEVA
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COMO UTILIZAR ESTE MANUAL

En este Manual de Taller se describen las
características técnicas y los procedimientos de
servicio para la motocicleta CBX250.

Para garantizar perfectas condiciones de
funcionamiento del vehículo, siga las recomendaciones
de la Tabla de Mantenimiento (Sección 3).

La realización del primer mantenimiento
programado es extremamente importante,
puesto que irá compensar el desgaste inicial que
ocurre durante el período de ablande.

Las Secciones 1 y 3 son aplicables a toda la
motocicleta. La Sección 2 presenta procedimientos
de desmontaje/instalación de componentes que
pueden ser necesarios para efectuar los servicios
descriptos en las secciones siguientes.

En las Secciones de 4 a 20 se describen los
componentes de la motocicleta, agrupados de
acuerdo con su ubicación.

Busque en esta página la sección deseada.
Enseguida, observe el índice en la primera
página de la sección escogida.

La mayoría de las secciones empiezan con una
ilustración del sistema o conjunto, informaciones
de servicio e investigación de averías. Las
páginas siguientes presentan procedimientos
más detallados.

Si la causa de la avería es desconocida, remítase
a la Sección 21, Investigación de Averías.

MOTO HONDA DA AMAZÔNIA LTDA.

Departamento de Servicios de Posventa

Sector de Publicaciones Técnicas

TODAS LAS INFORMACIONES,
ILUSTRACIONES, INSTRUCCIONES Y
ESPECIFICACIONES DESCRIPTAS EN ESTA
PUBLICACIÓN SE BASAN EN LOS DATOS MÁS
RECIENTES SOBRE EL PRODUCTO,
OBTENIDOS  EN EL MOMENTO DE LA
APROBACIÓN DE LA IMPRESIÓN. MOTO
HONDA DA AMAZÔNIA LTDA. SE RESERVA EL
DERECHO DE HACER MODIFICACIONES EN
LAS CARACTERÍSTICAS DE LA MOTOCICLETA
A CUALQUIER MOMENTO, SIN PREVIO AVISO
Y SIN INCURRIR EN NINGÚN TIPO DE
OBLIGACIÓN. SE PROHÍBE LA REPRODUCCIÓN
PARCIAL O TOTAL DE ESTA PUBLICACIÓN, SIN
PERMISO POR ESCRITO DE MOTO HONDA DA
AMAZÔNIA LTDA. ESTE MANUAL SE HA
ELABORADO PARA PERSONAS QUE TENGAN
UN CONOCIMIENTO BÁSICO DE
MANTENIMIENTO DE MOTOCICLETAS HONDA.

INFORMACIÓN GENERAL

CHASIS/CARENADO/
SISTEMA DE ESCAPE

MANTENIMIENTO

SISTEMA DE LUBRICACIÓN

SISTEMA DE COMBUSTIBLE

DESMONTAJE/
INSTALACIÓN DEL MOTOR

CULATA/VÁLVULAS

CILINDRO/PISTÓN

EMBRAGUE/SELECTOR DE MARCHAS

ALTERNADOR/
EMBRAGUE DEL ARRANQUE

TRANSMISIÓN

CIGÜEÑAL/EQUILIBRADOR

RUEDA DELANTERA/
SUSPENSIÓN/DIRECCIÓN

RUEDA TRASERA/SUSPENSIÓN

FRENO HIDRÁULICO

BATERÍA/SISTEMA DE CARGA

SISTEMA DE ENCENDIDO

SISTEMA DE ARRANQUE ELÉCTRICO

LUCES/INSTRUMENTOS/
INTERRUPTORES

DIAGRAMA DE CABLEADO

INVESTIGACIÓN DE AVERÍAS

ÍNDICE GENERAL
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